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Q. Septimi Florentis Tertulliani Apologeticus. The text of Oehler 
annotated, with an Introduction, by John E. B. Mayor: 
with a Translation by Alex. Soxjter. Cambridge : University 
Press; New York: Putnam, 1917. 8vo, pp. xx+496. $3.75. 

The late Professor Mayor, of Cambridge University (fi9io), was wont 
to lecture on Tertullian's Apology, and as early as 1893 began to publish in the 
(English) Journal of Philology his accumulated notes on that treatise. The 
publication of them ceased with the fifth chapter of the Apologeticus, but the 
accumulation went on until nearly the end of his life. Professor Souter, a 
former pupil of his, then undertook the pious task of arranging and editing the 
whole, with the addition of a translation from his own pen. The notes are in 
great part a catena of quotations, or mere citations, of parallel and illustrative 
passages from ancient authors, with many references also to modern critical 
and historical writings. They are substantially improved by the editor's 
additions and corrections. Professor Mayor modestly spoke of his work as a 
supplement to such a regular commentary as that of Havercamp or of Oehler, 
but it evidently furnishes by far the richest available mine of learning in the 
field concerned. It is just a trifle amusing to read Professor Mayor's encour- 
agement to the study of the Church Fathers partly on the ground that the 
perusal is so much easier than that of some classical literature, and then to 
find Professor Souter remarking that Tertullian "is the most difficult of all 
Latin prose writers." Both the exhortation of the older scholar and the judg- 
ment of the younger are quite justified. 

The proffered translation is of course excellent and extremely welcome: 
but it is rather difficult to render adequately into so restrained a language 
as English the tumultuous and impassioned oratory of Tertullian. Pro- 
fessor Joseph B. Mayor has suggested to the editor a number of emendations of 
the Latin text, while others are supplied by himself, but by no means all of 
them seem necessary or really tempting. Especially the use by the Fathers of 
praedicare in the sense of praedicere is so well established that it surely is not 
requisite to strain such examples out (pp. 71, 73). Ipsa (J. B. M.) for ipse 
in the first line of c. 39 must certainly be rejected, the ipse being particularly 
in point with what follows. Tertullian's own treatise (c. 21 de Christo ut deo) 
might well have been specifically cited in support of the emendation in c. 2 of 
Christo et deo to Christo ut deo, which was early suggested on the basis of 
Plin. Ep. x. 96 Christo quasi deo as well as of Eusebius. In c. 1 (p. 4, 1. 12) 
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castdla means clearly "hill-villages," as distinct from settlements in the low- 
lands (in agris, in castdlis). That is its frequent meaning in classical Latin as 
well (e.g., in Caesar, Cicero, Livy), though the ordinary dictionaries, I believe, 
do not usually recognize it. If these villages were artificially "walled," that 
was only an incident of their character; the description as castella refers solely 
to their natural defenses of situation (cf. the modern Italian " castelli Romani "). 
Professor Souter does well in not adopting the emendation suggested by 
Professor J. B. Mayor of scelerum to scelera in c. 2fin.(p.i2,l. 18), and in making 
the sentence an indignant assertion rather than, with the text, a question. 
But ipsis nominibus is clearly "specific names" rather than "mere names." 
In c. s (p. 18, 1. 29) does not pericidum mean "prosecution" rather than merely 
"danger," just as M. Aurelius threatened or punished the complainants against 
Christians (ibid., p. 20, 1. 15) ? Why read patris nostri in c. 9 (p. 30, 1. 17) in 
place of patriae nostrae (=Africae proconsularis) ? There seems to be insuffi- 
cient reason for preferring prodacto aeuo (J. E. B. M., p. 58, 1. 13) to producto 
aeuo, which appears itself to mean "at the end of time." In c. 34 (p. 100, 
1. 26) Professor Souter's rendering is more felicitous as a parallel than exact 
as a translation; "of course I shall call the emperor lord, but with the usual 
spelling, and only when I am not forced to call him Lord with a capital, in 
place of God." But Tertullian simply says, "I will certainly call the emperor 
Lord, but according to the current use of the title, not as compelled to set him 
by the title of Lord in the place of God." It is of course well known that 
domine had been for more than a century an ordinary form of respectful address 
even between civic equals, and not merely from a subject to the emperor, as 
Pliny uses it to Trajan. It is as a fact more nearly " Sir " than "Lord " in what 
Tertullian calls mos communis. Of the meaning assigned by Professor Souter 
to quibusdam gradu pulsis in c. 2 (p. 8, 1. 1), "and having dislodged others from 
the stand they had taken up," I have been tempted to speak at some length 
in an article ("Tertullian on Pliny's Persecution of Christians") that I trust will 
soon appear in the American- Journal of Theology. 

Elmer Truesdell Merrill 
The University of Chicago 



Gains Verres: An Historical Study. By Frank Hewitt Cowi.es. 
(Cornell Studies in Classical Philology, XX.) Cornell Univer- 
sity, 191 7. Pp.207. $ I -5°- 
The author is led to make this study in view of the great historical impor- 
tance of the Verrine series. The life of Verres is treated chronologically down 
to the time of his entrance upon his governorship of Sicily. Thereafter the 
subject is treated topically, and the present state of scholarship on each topic 
discussed is offered. With this arrangement in view, the chapters naturally fall 
into the same order as the speeches prepared by Cicero for delivery at the trial. 



